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nityanandakari varabhayakari saundaryaratnakari
nirdhuatakhilaghorapavanakari pratyaksamahesvari |
praleyacalavams$apavanakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapurnesvari || 111

O Mother Annapurna, ever bestowing happiness, granting boons and dispelling fear,
Ocean of Beauty who bestows purity on devotees destroying all their terrible sins, Thou art
verily the Great Goddess who purified the dynasty of the Himalayas, Presiding Deity of
the city of Kashi, O renderer of the support of compassion, grant me alms !

nityanandakari — She who bestows (kari) eternal (nitya) happiness (ananda);
varabhayakari — She whose hands grant (kari) boons (vara) and bestow fearlessness
(abhaya); saundaryaratnakari — She who is the ocean (ratnakari) of beauty
(saundarya); nirdhutakhilaghorapavanakari — She who destroys (nirdhita) all
(akhila) the terrible sins (ghora) and Dbestows (kari) purity (pavana);
pratyaksamahesvari — She who is verily (pratyaksa) the Great Goddess (mahesvari);
praleyacalavamsapavanakari — She who purified (pavanakart) the lineage (vamsa) of
the snowclad (praleya) mountains (acala) i.e. the Himalayas (by being born as the
daughter of Himavan); kasipuradhisvari — Empress/Patron Deity (adhisvari) of the
city (pura) of Kasi (kasr); bhiksam — alms, food; dehi — grant me; krpavalambanakari
— She who provides (kari) the prop/crutch (avalambana) of compassion/grace (krpa);
matannapurnesvari — Mother (mata) of the Universe and the Goddess (isvari) of
bountiful (pirna) food (anna) viz. the Goddess of Plenty and Nourishment

nanaratnavicitrabhusanakari hemambaradambari
muktaharavilambamanavilasadvaksojakumbhantari |
kasmiragaruvasitarucikari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapurnesvari || 21 |

O Mother Annapirna, bedecked with beautiful ornaments made of various gems, who
takes pleasure in wearing golden garments, whose chest is replendent with a dangling

necklace of pearls, whose beauty is enhanced with the fragrance of the rare aloeswood tree
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that grows in Kashmir, Presiding Deity of the city of Kashi, O renderer of the support of
compassion, grant me alms !

nanaratnavicitrabhusanakari — She who is adorned with (kari) beautiful (vicitra)
ornaments (bhiisana) made of various (nana) gems (ratna); hemambaradambari — She
who takes pleasure (adambari) in wearing golden (hema) garments (ambara);
muktaharavilambamanavilasadvaksojakumbhantari — She who has resplendent
(vilasat) pearl (mukta) necklaces (hara) hanging (vilambamana) between (antari) Her
breasts (vaksojakumbha); kasmiragaruvasitarucikari — She who is (kar?) exquistely
beautiful (ruct) with the fragrance (vasitd) of the rare agallochum/aloeswood tree (agaru)

from Kashmir (kasmira)

yoganandakari ripuksayakari dharmarthanisthakari
candrarkanalabhasamanalahari trailokyaraksakari |
sarvaiSvaryasamastavanchitakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapuarnesvari | | 31|

O Mother Annapurna, who bestows the bliss of union with Her, destroyer of enemies,
inspirer of devout steadfastness toward the goal of righteousness, whose refulgence
resembles the light waves of the sun, moon and fire, Protectress of the universe who grants
absolute self-mastery and fulfils all desires, Presiding Deity of the city of Kashi, O
renderer of the support of compassion, grant me alms !

yoganandakari — She who bestows (kar?) the bliss (@nanda) of merging into Her (yoga);
ripuksayakari — She who destroys/annihilates (ksayakari) enemies (ripu);
dharmarthanisthakari — She who inspires/instils (kar?) devotion/steadfastness/one-
pointedness (nistha) towards the goal (artha) of righteousness (dharma);
candrarkanalabhasamanalahari — She whose effulgence (bhasa) resembles (mana)
the light waves (lahari) of the moon (candra), sun (arka) and fire (anala);
trailokyaraksakari — Protectress (raksakari) of the three worlds (trailokya);
sarvaiSvaryasamastavanchitakari — She who grants (kari) absolute (sarva)
supremacy (aisvarya) and all (samasta) desires (varichita)
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kailasacalakandaralayakari gauri uma sankari
kaumari nigamarthagocarakari onkarabijaksari |
moksadvarakavatapatanakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapurnesvari | | 41 |

O Mother Annapirna, resident of the caves of the Kailasa mountain, fair-complexioned
Consort of Sankara, who practised terrible austerities, eternally youthful, who gives
insight into the meaning of the Vedas, who is the essence of the syllable ‘Om’, who throws
open the door to liberation, Presiding Deity of the city of Kashi, O renderer of the support
of compassion, grant me alms !

kailasacalakandaralayakari — She who has made (kar?) Her dwelling (alaya) in the
cave (kandara) of the Kailasa (kaildsa) mountain (acala); gauri — fair complexioned;
uma — Name of Parvati; said to be derived from u [O (child)] ma [do not (practise
austerities)]. This exclamation was addressed to Parvati by her mother when she was
performing severe penance to obtain Lord Siva as her husband; §ankari — Consort of
Sankara; kaumari — endowed with youth, young girl, maiden; nigamarthagocarakari
— She who gives (kari) insight (gocara) into the meaning/purport (artha) of the Vedas
(nigama); onkarabijaksari — She who is the essence (bija) of the mystical syllable
(aksart) Om (onkara); moksadvarakavatapatanakari — She who throws open/cuts
asunder (patanakart) the door (kavata) at the threshold (dvara) to liberation (moksa)

drsyadrsyavibhutivahanakari brahmandabhandodari
Iillanatakasutrakhelanakari vijnanadipankuri |
srivisvesamanahprasadanakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapurnesvari | | 51 |

O Mother Annapurna, who supports and pervades all that is visible and invisible, who
contains the entire cosmos within Her womb, who playfully pulls the strings of the
sportive drama that is the world, who lights the lamp of wisdom, who delights the heart of
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the Lord of the Universe, Presiding Deity of the city of Kashi, O renderer of the support of
compassion, grant me alms !

drsyadrsyavibhutivahanakari — She who provides (kar?) support (vahana) and
pervades (vibhiti) all that is seen / visible / manifest (drsya) and unseen / invisible /
unmanifest (adrsya); brahmandabhandodari — She who contains the entire cosmos
(brahmanda) within Her womb (bhandodari); lilanatakasutrakhelanakari — She who
playfully (khelana) wields (kar?) the strings (szitra) of the sportive (lila) drama (nataka)
of the world; vijhanadipankuri — She who lights (ankuri) the lamp (dipa) of knowledge
(vijniana); srivisveSsamanahprasadanakari — She who pleases (prasadanakari) the
heart (manah) of the auspicious (sr7) Lord of the Universe (visvesa)

urvi sarvajanesvari bhagavati matannapurnesvari
veninilasamanakuntaladhari nityannadanesvari |
saksanmoksakari sadasubhakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapurnesvari | | 61 |

O Mother Annapurna, who is Mother Earth, Governess of all beings, Divine Mother who
grants bountiful nourishment and sustenance, whose dark tresses are arranged in braids,
who ever nourishes, verily the great Deliverer and bestower of eternal welfare, Presiding
Deity of the city of Kashi, O renderer of the support of compassion, grant me alms !

urvi — She who is Mother Earth; sarvajanesvari — She who is the Governess (7Svart) of
all (sarva) creatures (jana); bhagavati — She who possesses the six virtues (bhaga) in
infinite measure i.e. mastery (aisSvarya), strength (virya), fame (yasah), wealth (sri),
knowledge (jiiana) and renunciation (vairagya); matannapuarnesvari — Mother (mata)
of the Universe and the Goddess (isvart) of bountiful (pirna) food (anna) viz. the Goddess
of Plenty and Nourishment; veninilasamanakuntaladhari — She who possesses
(dhart) locks of hair (kuntala) arranged in braids (veni) whose blue-black dark color
resembles (samana) the indigo plant (nila); nityannadanesvari — The Goddess (Zsvart)
who gives (dana) food (anna) daily/perennially (nitya); saksanmoksakari — She who
grants (kart) direct (saksat) liberation (moksa) OR She who is verily (saksat) the cause of
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liberation (moksakari); sadasubhakari — She who ever (sada) bestows (kari) welfare
(Subha)

adiksantasamastavarnanakari sambhostribhavakari
kasmira trijanesvari trilahari nityankura sarvari |
svargadvarakavatapatanakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapuarnesvari | | 71 |

O Mother Annapurna, Creator of all letters of the alphabet (viz. creator of all names and
all forms), cause of the three acts of Siva (viz. creation, preservation and dissolution),
saffron colored, Queen of the three worlds whose power manifests as the power to will, act
and know, who is ever creating and is also the night of dissolution, who throws open the
gates of heaven, Presiding Deity of the city of Kashi, O renderer of the support of
compassion, grant me alms !

adiksantasamastavarnanakari — She who is the creator (kar?) of all (samasta)
alphabets (varnana) starting from (adi) 31 (a) (the first letter of the Sanskrit alphabet)
and ending in (anta) & (ksa) (the last letter of the Sanskrit alphabet) i.e. She who is the
basis of all names and all forms; Sambhostribhavakari — She who activates (kar?) the
threefold aspects (tribhava) of Shambhu (sambhoh) i.e. creation, sustenance and
dissolution; kasmira — She who wears vermillion (kunkuma) i.e. She whose husband has
eternal life OR She who is saffron colored; trijanesvari — Queen of the three worlds;
trilahari — She who is triple-waved i.e. She who possesses three potencies 1 power of
will (iccha sakti), power of action (kriya sakti) and power of knowledge (jiana sakti) OR
She who is Maya comprising the three attributes (sattva, rajas and tamas); nityankura
— She who is ever (nitya) creating (ankura); sarvari — She who is the night (of
dissolution of the universe, pralaya); svargadvarakavatapatanakari — She who
throws open/cuts asunder (patanakar?) the door (kavata) at the gates (dvara) of heaven

(svarga)
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devi sarvavicitraratnaracita daksayani sundari
vame svadupayodhara priyakari saubhagyamahesvari |
bhaktabhistakari sadasubhakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapurnesvari | | 81 |

O Mother Annapurna, adorned with various wonderful and dazzling gems, daughter of
Daksa, Most Beautiful One, holding a vessel full of delicious porridge in her left hand, the
Great Goddess who grants love and fortune, fulfiller of Her devotees’ desires and bestower
of eternal auspiciousness, Presiding Deity of the city of Kashit, O renderer of the support of
compassion, grant me alms !

devi — Goddess, /it. the effulgent One; sarvavicitraratnaracita — She who is studded /
adorned (racita) with all kinds (sarva) of charming and wonderful (vicitra) gems (ratna);
daksayani — Daughter of Daksa; sundari — She who is most beautiful; vame
svadupayodhara — She who holds a container (dhara) of sweet/delicious (svadu)
milk/porridge (payah) in her left hand (vame); priyakari — She who gives (kari) love and
affection (priya); saubhagyamahesvari — The Great Goddess (mahesvari) of all good
fortune and welfare (saubhagya); bhaktabhistakari — She who fulfils (kar?) all the
desires (abhista) of Her devotees (bhakta); sadasubhakari — She who always (sada)
bestows (kari) auspiciousness (Subha)

candrarkanalakotikotisadrsi candramsubimbadhari
candrarkagnisamanakundaladhari candrarkavarnesvari |
malapustakapasasankusadhari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapuarnesvari | | 91 |

O Mother Annapurna, who shines with the splendor of millions and millions of moons,
suns and fires, whose lips are lustrous like moonbeams and red as the bimba fruit, whose
ear-rings are as bright as the moon, sun and fire, who is resplendent like the moon and
the sun, who bears in Her hands a rosary, the scriptures, a noose and a goad, Presiding
Deity of the city of Kashi, O renderer of the support of compassion, grant me alms !
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candrarkanalakotikotisadrsi — She whose dazzling brilliance resembles (sadrsi) that
of millions (koti) and millions (koti) of moons (candra), suns (arka) and fires (anala);
candrams$ubimbadhari — She who is endowed with lips (adhar?) whose luster reflects
the beams (amsu) of the moon (candra) and whose redness resembles the bimba fruit
(Momordica Monadelpha); candrarkagnisamanakundaladhari — She who wears
(dhart) ear-rings (kundala) whose radiance resembles (samana) that of the moon
(candra), sun (arka) and fire (agni); candrarkavarnesvari — Empress (iSvari) whose
fair complexion (varna) is resplendent like the moon (candra) and sun (arka);
malapustakapasasankusadhari — She who holds (dhar?) in her hands the rosary
(mala), the scriptures (pustaka), the noose (pasa) and (sa) the goad (ankusa)

ksatratranakari mahabhayahari mata krpasagari
sarvanandakari sadasivakari visvesvari sridhari |
daksakrandakari niramayakari kasipuradhisvari

bhiksam dehi krpavalambanakari matannapuarnesvari | | 101 |

O Mother Annapiturna, Protectress of those who protect others, dispeller of the supreme fear
of Death, Mother who is the Ocean of Compassion, grantor of happiness to all, the ever
auspicous Queen of the Universe, the repository of all fortune, remover of all ills, who
made Daksa cry, Presiding Deity of the city of Kashi, O renderer of the support of
compassion, grant me alms !

ksatratranakari — She who grants (kari) protection (¢(rana) to those who protect society
i.e. soldiers (ksatra); mahabhayahari — She who dispels (har?) the supreme (maha) fear
(bhaya) (of death); mata krpasagari — Mother (mata) who is the ocean (sagari) of
compassion (krpa); sarvanandakari — She who gives (kar?) happiness (ananda) to all
(sarva); sadasivakari — She who always (sada) bestows (kari) auspiciousness (Siva);
visvesvari — Sovereign Monarch (7svar?) of the Universe (visva); $ridhari — She who is
the repository (dhari) of all prosperity and wealth (sr7) i.e. She who is Goddess Laksmi,
daksakrandakari — She who made (kari) her father Daksa (daksa) weep/lament
(akranda). Gauri, the wife of Siva, in her former birth was Sati, the daughter of King
Daksa. Daksa performed a great sacrifice to which he did not invite Sati and Siva as he
did not approve of their marriage. Sati still attended uninvited and Daksa insulted her
9
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by abusing Siva. Sati who could not bear this died of grief and Siva who mourned her loss
destroyed the sacrifice of King Daksa; niramayakari — She who grants (kar?) freedom
(nir) from illness and disease (@amaya) i.e. She who bestows (physical, mental and
spiritual) health

annapurne sadapurne sankarapranavallabhe |

jhanavairagyasiddhyartham bhiksam dehi ca parvati || 1111

O Annapurna who art ever full ! You are dearer than life to Lord Siva. O Parvati, grant
me alms that I be firmly established in knowledge and renunciation.

annapurne — O Annapirna; sadapurne — O Thou art ever (sada) full (piarne);
éankarapranavallabhe — Who is dear (vallabhe) as life (prana) itself to Lord Siva
(Sankara); jhanavairagyasiddhyartham — so that (artham) I be firmly established
(siddhi) in knowledge (jfiana) and renunciation (vairagya); bhiksam — alms, food; dehi
— grant me; ca — and; parvati — O Parvati

mata ca parvati devi pita devo mahesvarah |

bandhavah sivabhaktasca svadeso bhuvanatrayam 11 12 ||

My mother is Goddess Parvati, Lord Siva my father, my relations are the devotees of Lord
Siva and I belong to the entire universe.

mata — Mother; ca — and; parvati — Parvati; devi — Goddess; pita — Father; devah —
Lord; mahesvarah — Siva; bandhavah — relatives, relations, kinsmen; sivabhaktah —
devotees (bhaktah) of Lord Siva (Siva); ca — and; svade§ah — motherland, homeland,
one’s own country; bhuvanatrayam — the three (trayam) worlds (bhuvana) i.e. the

universe
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